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Tsy dia salama aho izany

« Mahitsy ! »

Tsy ahiko !

Ny sinema dia karazan-kanto iray.

Tena tsara ny sakafo !

Ndao hiaraka ho any isika.

Je ne comprends pas !

« Tout droit ! »

Le cinéma est un art du spectacle.

C’était délicieux !

Allons-y ensemble.

Je ne me sens pas très bien.
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Si le vocabulaire malgache nécessite l’utilisation de l’alphabet latin 
moderne, certains sons n’ont toutefois pas d’équivalent et sont 
représentés par deux ou trois lettres. Aussi, le c, le q, le u et le w n’ont 
pas leur place dans l’orthographe malgache. Pour vous donner une idée, 
le « o » écrit se prononce [ou], le « e » est accentué à l’oral, les mots 
contenant [tr] ou [dr] se prononcent avec les sons [tch] et [dz] 
respectivement, tandis que les mots contenant [ao] se prononcent [o]. 
Enfin, la dernière voyelle n’est pas accentuée et ne se prononce pas, sauf 
exception.
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